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Vocabulary and key phrases 


Avy AWA VI Sio) the campsite 
kyanpujou The campsite has many facilities for children. 
OA AALI So Bi Taa So KOVA oa 
KX SA DYERT. 
Sono kyanpujou wa kodomoyou no shisetsu ga 
takusan arimasu. 


KLE -D-ANDA the caravan 

toreeraahausu A caravan is more comfortable than a tent. 
KE-D-ADAlMFVE EY DWTS 

Gidi 


Toreeraahausu wa tento yori kaiteki desu. 


Fer vevaA— the camper van 

kyanpingukaa Camper vans provide transport and sleeping 
Fr VEVTA—lkTIDILHOFEAE accomodation. 

Leil LED e THREDLET. 

Kyanpingukaa wa koutsuushudan to 

shukuhakushisetsu wo teikyoushimasu. 

TUE the tent 

tento This is a two-man tent. 

E WESER DOT CF. 

Kore wa futariyou no tento desu. 


TYK &KTS to pitch the tent 

sa tento wo tateru We should pitch our tent under that tree for 
PDELES ILE OLEDVUAMT IC FY & shade. 

(KTS AS CF. 

Watashitachi wa ki no shita no hikage ni tento wo 

tateru beki desu. 

tc Rb OAN— the flysheet 

= sotogawa no kabaa The flysheet covers the tent. 

TENDO HIM TU EBSVET, 

Sotogawa no kabaa wa tento wo ooimasu. 


CMAEDIEI TAD the groundsheet 
= jimenyoubousuinuno The groundsheet is sewn into the tent. 
COAKDIZSTOWBO IE TYE E 
ADNTWET. 
J imenyoubousuinuno wa tento ni nuwareteimasu. 
DDE the hammer 
kanazuchi You might need a hammer if the ground is very 


BULUBA BET DEH, PER hard. 

ODED DE LHEtKA. 

Moshi jimen ga totemo katakereba, kanazuchi ga 

hitsuyou kamo shiremasen. 

coe the pegs 

tomekugi Drive the tent peg into the ground to secure 
TY &eHATWS HS EMM FYE O the tent. 

LDE ZDE DRAEI DT Elw, 

Tento wo anteisaseru tameni, tento no tomekugi 

wo tsuchi no naka ni umetekudasai. 


ALT AEWP—-S-TF17 the Swiss Army knife 

suisuseiaamiinaifu A Swiss Army knife is useful for many things 
AT AKWP—-S-T17 lk Fv VTE HI while camping. 

KX SADTZEIXNAY TF. 

Suisuseiaamiinaifu wa kyanpuchuu takusan no 

koto ni benri desu. 
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DUS HF CALED the torch 

kaichuudentou You might need a torch at night. 
£3 IC DUBOIS TALS MRVDELI DH 

LHEtA. 

Yoru ni kaichuudentou ga hitsuyou kamo 

shiremasen. 

WY DINKY D the backpack 

bakkupakku My things won't fit into my backpack! 
DEL DED ld WY JIJE 

(AWY EKA! 

* Watashi no mono wa bakkupakku ni hairimasen! 


JIVA the compass 

A konpasu | think my compass is broken; it only points 
A pL KAY ARR THNTTWS E north. 

SHEWET, THI ZELASLECA., 

Watashi wa konpasu ga kowareteiru to 

omoimasu. Sore wa kita shika sashimasen. 

IP—ZykLA the air mattress 

eaamattoresu Inflate the air mattress outside of the tent. 
T/k OFE CLP-VIYbVLA ES 

CbECK TK RIV. 

Tento no soto de eaamattoresu wo fukuramasete 

kudasai. 

yuk the sleeping mat 

matto A foam sleeping mat is very light to carry. 
Vy bk MICRO ETE DSW CF, 

Matto wa hakobu noni totemo karui desu. 


HS A the sleeping bag 

nebukuro Never go into your sleeping bag head first. 
WS< SI HEE DS uo T lk HOR 

UITEtTA. 

Nebukuro ni atama kara haitte wa zettai 

ikemasen. 


ALY wW CLHA the mosquito net 
mushiyokeami Use a mosquito net if you are camping near a 
: Ka Aa NE EA AAA river. 

BRO, DLEWHA RA DPD FSW. 


N Moshi kawa no chikaku de kyanpu wo shiteiru 
Y “Mi nara, mushiyoke ami wo tsukatte kudasai. 


$r VAIP {IV the campfire 

kyanpufaiyaa You can sing camping songs around the 
Fv vIDIP{Av—DEdDY TYTO campfire. 

DUE DIES) ELS WS WET 5 

Kyanpufaiyaa no mawari de kyanpu no uta wo 

utau koto ga dekimasu. 


rymy the camp stove 

T kyanpuyoukonro You can cook sausages on the camp stove. 
D žr YF IYVO DJÈ AA AA 

BEDY CREF, 

Kyanpuyoukonro no ue de sooseiji wo chouri 

dekimasu. 


KIE UA the vacuum flask 

mahoubin You can keep the coffee warm in the vacuum 
HISD COA CI- E-Z HERDS EGO flask. 

Ge MW Cee vs 

Mahoubin de koohii wo atatakaku tamotsu koto ga 

dekimasu. 

D-Z—-—MKhIIRA the cooler 

kuuraabokkusu Keep the milk in the cooler; it might go sour in 
Q-F—KIYIRA K FpJ LET | this heat. 

CES, TOHDI CA < S35 DE 

LHEtTA. 

Kuuraabokkusu ni gyuunyuu wo shimatte kudasai. 

Kono atsusa dewa kusaru kamo shiremasen. 
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BY EKAWS the folding chair 

oritatamiisu She needs a folding chair because she has a 
DOU & lk EA D EL bad back. 

OC. BYVEEAWT RUD TH. 

Kanojo wa senaka ga itai node, oritatamiisu ga 

hitsuyou desu. 

o-7 the rope 

roopu A rope is always handy when you are camping. 
Fryja tš, A-TFlE Wb KAY 

iGidya 


Kyanpu wo suru toki, roopu wa itsumo benri desu. 
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Dialogue 

YUP ERM VATAYV ETI DOUBOAVUE Maria and Paul are preparing for a camping trip. 
LTO. 
Maria to Paul wa kyanpuryokou no junbi wo shiteimasu. Maria: Have you seen my sleeping bag? 

Paul: Yes. | put it next to your backpack. 
VUP DELO ASK ZA AELAD Maria: Great. Thanks. And the torch? 
Watashi no nebukuro wo mimashita ka. Paul: | have put it with the hammer and pegs. 
RIVED, DELI BBEODNYDKYID DET Maria: Good. Ok, | am going to get the folding chairs. 
ICBsSELE, Paul: But we are going to hike to the campsite! !!How 
Hai. Watashi wa anata no bakkupakku no yoko ni are you going to carry the folding chairs? 
okimashita. Maria: Oh, Paul... | am not going to carry them...you 
QVUP DARE TH, HY RED. DYSH5 TALS are! 
l4? 


Kanpeki desu, arigatou. Kaichuudentou wa? 

Rai: DEL IMA EEO FEWOEEK 
WHEL. 

Watashi wa kanazuchi to tomekugi to isshoni iremashita. 
ZIDI LA, DEL b EYE & EY 
kuš. 

Wakarimashita. Watashi wa oritatamiisu wo tori ni 
ikimasu. 

KIL: TE HDELKESB lA FV VYTCED EC 
MILE k! ED PTT HRE ld 

EYI tikat & HDT OCT DD. 

Demo watashitachi wa kyanpujou made haikingushimasu 
yo! Douyatte anata wa oritatamiisu wo motteiku no desu 
ka. 

ZUP: DEL ENG & BOTWSEHA 
k, ARERPMBDWK OCT! 

Paul, watashi wa sorera wo motteikimasen yo, anata ga 
motteiku no desu! 
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Please choose the correct answer 


LIIF OMSK SIE ET CTD. 
Maria no nebukuro wa doko desu ka. 
aBYEEAWT OFC, 
Oritatamiisu no yoko. 
b. AY INI DOES. 
Bakkupakku no yoko. 
ce I—II- -RYJA kZ. 
Kuuraabokkusu no yoko. 


2DUW5H9CALD LET CTD. 

Kaichuudentou wa doko desu ka. 

aDPRIB eC EDC FE WDLEK HS. 
Kanazuchi to tomekugi to isshoni aru. 

ia è AS ZEWDLEK HS, 
Tento to nebukuro to isshoni aru. 

cLlP-VykKbA& IZDUVA E WoLek HS, 
Eaamattoresu to mahoubin to isshoni aru. 


3. XU PF HEDPIT BV REAWT & FDTWEET w. 
Maria wa douyatte oritatamiisu wo motteikimasu ka. 
aDOCE KAEDTWREEHA, K-IKFEDWEEKTF, 
Kanojo wa motteikimasen, Paul ga motteikimasu. 
b DOVE Da JI) CH2aTWFEF, 
Kanojo no bakkupakku de motteikimasu. 
ela CHVITWSET, 
Kuruma de motteikimasu. 


(Q)E :(B)Z :(q)T ‘ssamsuy 
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